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ACAUTIOT aRead carstuly and tury unde§.and the inslruc-
tions belore c$mm€ncing assembly. A $peflising adult should also
rcad the insüüctions if a child assembles lhe model. aKeep out of
r€ach of snräll child€r|. Child!€lt musl not be allowed to put any parts or
paokaging matsial in their modhs

AVOnSlCfn aBevo. sie mit dem zlsamm€nbau besinnen, sor-
ten Sie alle ANeisungen gEleen und wstanden häben, fä[§ rt. Krd
das Mod€ll zLtsmmsbaul $lhe ein beaulsichtigende. EMachsener de
Eauanl€iüing eb€ntalls gel€sen haben. aBau$L rcn kleinen Kindfl
ferflhall€n. Verhoten Sie, daB K,ndor i€endwelche BaüGire in den Mund
nehmen oder PlasliKalen tb€r den Xopl a6hen.

A pngCAUIOHS OBion lire et a§similer re§ instrucrions avant
de commencer I ass€mbhge. La consüuctron du modäle par un enfant
doit §'eflectuer sous la s_urv€lllanc€ d'un adulle. acäer hoß de
pod€e des enlants en bas äge. No pas Iaiss€r l€s €nfants mgtlrB €n
bouche ou su@r les piec€§, ou passer un sachei vlryl sur la €te.

a-, l> r.::/, -tr. EäEr<lElolä liffi Düt <!\ä*3"
aBend PE paris as shoM 

'isins 
Tamiya Bendinq Pließ.

aPE-Teile mit einer Taniya-Biegezange wie absebildet hiesen.
aPlier les pieces PE avec l€s Pinces ä PlierTamiya
(disponibles söpar€ment).

aV - l^o)fi HläHäEr\*t" -r,>jt \-'yAfr Dll-Löt.
ä;1urtr,<</iäu"
ause iis when bendins arm part.
azum Biesen des Arnleils Vorichtuns veMenden.
autiliser le qabdit pour plier les b6 de support.

*t**@(D,:/+ä$§t ät"
*Femove plating trDm @6 to be cemented,
*An den Klebestellen muß dp Chomschicht aboe-
schabt weden.
*Enlover le revotoment chrcmd des padies ä encoller
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*Reler lo lhe marhmg gude in vehich hn b &dy decals nol mentioned below,
lUm unlpn nchl altSelühde Abzenb'lde/ anzubrmsen, die [4art€runqsd4lei-
lung im Fahzeug Bausatz beachten.
*Se repoder ä la notice du kit de la moto pour l'application des d6calco-m -
ies non-hentionn6es ci-desous-No.65 Loris Capirossi
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* Bemove any paint or oil frcm cemenlrng surlace beloe attixing paris.
*Use oniy a sma| amounl ol camant. Too mJch @mont will mate
ioints tum white and lose adhesion. *Do not use old cement. Test ce-
ment fißi wilh unnecessary parts §uch as sprues before use.

*Ertfemen Sie alle Farbs und Öllocko von der Klebeobedläche bevor
sie Teile kleben. *VeMenden Sie nw gednge Msngen Klebslofl. Bei
zuviel Klebsioff kdn sich die veöindüng verschieben und dae Hattkraft
verloren gehen. *veMenden Sie keinen alten Klebstofl. Testen Sie den
Kleber vor der Anwsdung zreßt mit nicht benötigten Teilen elwa vom
§pdtzling.

*Enlever les tEces de peinture ou de gEisse des sudaces de contact
avant de coller 16 piees. *N'utiliser qu'une p€tite quantit6 de colle. Un
exc6 peut bbnchir 16lisne§ de joint el limite. l'adhesion. *Ne pas u1i-
liser une colle pörim6e- Tester la 6lle sur des piöces inutilisees comme
des morceaux de g.appes avant utilisation effective.
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